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Hola, me llamo Miranda.

Debo confesar, Miranda, es un nombre divertido.

Todas las niñas de mi edad y mi pequeño pueblo se llaman,

Berthe, Alphonsine, Charlotte, Philaé, Juliette y muchos se llaman
Marie

María, ¿Quién es el nombre de la santa virgen, por supuesto, Pero
yo, Es Miranda.

Mi padre eligió este nombre porque en nombre de Miranda está la
palabra Mire, como la mirra traída por uno de los Magos a Jesús y
también añadió la palabra Anda.

Porque mi padre me dijo que cuando era niño su padre era muy
creyente.

A decir verdad, Como todas las personas de ese tiempo,

Pero le dije que su padre, su padre, mi propio abuelo, lo habían
llevado en peregrinación a España y por los caminos de Santiago de
Compostela.

En el camino habían cruzado Andalucía, donde encontraron
mirra.

No sabes lo que es la mirra,

La mirra es una especie de planta curativa y milagrosa también,
porque evita las infecciones y cura las heridas.

Mi padre y mi abuelo la usaron para ponerse de pie y se infectaron,
Infecciones, lo que se debió a la larga marcha del camino y que
condujo a Santiago de Compostela.

Mi padre recordó esta magnífica región y esta magnífica planta, y
también el día de mi nacimiento, y añadió a mi nombre el comienzo
de Andalucía, es decir, Anda,

Por eso, mi nombre es Miranda, sigue siendo una de las ideas
extravagantes de mi padre, pero las ideas loco a que ella, me he
acostumbrado a ahora.

En ese momento, en mi nombre, además, que estas ideas extrañas y
extrañas, pero las ideas de mi padre, son siempre tan genial e
inesperado.

También debe ser dicho y cierto, que para un alsaciano, Miranda,
realmente no sucede, pero bueno, es mi nombre.

Seguramente soy la única niña en el pueblo y toda Alsacia también,
Para llamarme Miranda, eso es seguro,

Además, olvidé decirte: No sólo he nacido en Francia en Alsacia,
como ya te he dicho, además, no soy de tu tiempo, pero luego , No
en absoluto de su tiempo para usted,

Soy una niña de la Edad Media, Por último, la Edad Media, No
exagere de todos modos, me refiero a finales de la Edad Media, lo
que, el Renacimiento.

Acabo de nacer, unas pocas décadas antes de la Revolución Francesa
y eso es todo,

En ese momento, debe ser admitido, la vida era muy diferente a la
suya, o incluso, no hay mucho que ver en absoluto, con su tiempo
para usted, pero luego nada en absoluto, porque en mi tiempo para
mí, la supervivencia estaba en orden y muchas de sus tradiciones no
existían aún, como por ejemplo, el de Santa Claus, por la sencilla
razón, que es mi padre quien inventó a Santa Claus , Finalmente,
quiero decir que se ha convertido,

Ya puedo oír de algunas personas,

"Pero, ¿qué está diciendo, esa ... Quién es quién, ella ... cuenta
nada, esta chica ...,

Y yo respondo,

"Si, Si ..., soy la hija de Papá Noel y es como te estoy diciendo
..."

Eso es todo, eso es todo, Rigoler bien ... Rigoler bien ... ... ..
...

Sin embargo, es la verdad estricta, es mi padre Nicolás y que fue
el primer Papá Noel en la historia, y la verdad,

Bueno, sí qué, mi padre es Santa Claus,

Estoy de acuerdo, todavía veo a muchos que se ríen, por no decir
más, Pero sin embargo, es cierto y además, tomará el nombre de
Santa Claus un poco a pesar de él, hay que decirlo Sí, y esa es la
historia que te voy a contar.

Finalmente dígale, si quiere,

La historia de mi padre era conocida por todos, la del primer Papá
Noel y el mundo, La verdadera y única, y la que todos llaman el día
de la casa, Petit Papa Noël.

*
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Como te digo, vivo en un pequeño pueblo de Alsacia, en nombre de
Youls.

Es una aldea miserable, al menos en mi propio tiempo.

A decir verdad, todo era Francia, y en un estado miserable en ese
momento,

Desde el exterior, Francia era rica y poderosa, pero desde el
interior, era el horror más absoluto, era pobre y miserable para el
pueblo.

Con nosotros, era claramente la miseria más negra y para la mayoría
de nosotros además, estábamos todos sucios en harapos y
hambrientos.

Nuestro buen rey, piensa solamente en hacer la guerra, y el
resultado no tardó en venir, y pronto, también, treinta años de
guerra, la enfermedad igual, el hambre, la pobreza y la miseria,
que es la triste verdad de mi propio tiempo.

Los niños, Ni siquiera hablar de ello La mortalidad infantil fue
muy alta, ya que un niño de cada tres sólo había llegado a la edad
adulta.

La gente abandonaba a sus hijos, en los espesos bosques de nuestra
región, pero también en los pueblos y en las calles, así, sí, así,
y como una bolsa de basura que se tira, los abandonaron.

Las calles estaban llenas de niños huérfanos y donde, por
desgracia, no vivieron mucho tiempo, por enfermedad y falta de
comida, por supuesto,

Los niños en las calles, a menudo tenían sólo la piel y los huesos
en la espalda y es por eso que el matrimonio fue generalizado en
todo el país, fue para evitar los huérfanos en las calles y que la
gente tampoco los abandona, porque antes de ese tiempo, Sólo los
nobles se casaron.

*

En todo el pueblo, el ambiente era bastante sombrío, porque el
negocio iba muy mal, pero mi padre es un hombre bueno y generoso y
me ama por encima de todo,

Pero no era en absoluto el caso, en la casa de enfrente, pero
entonces, en absoluto,

Nuestro vecino de enfrente era Ivanov, un ruso o un austriaco.No lo
sabemos muy bien, porque en ese momento, las tarjetas de identidad
y los pasaportes no existen, por supuesto, Sin embargo, Ivanov se
había casado con una pequeña francesa, una mujer alsaciana, una
muchacha muy tímida y muy amable del país.

Pero él y la amabilidad, que no era demasiado fuerte,

Durante la guerra franco-austriaca había luchado contra los
franceses.

Parece, según la aldea, por supuesto, que en su espada de Cossak
quería espiar a un recién nacido,

Sí, Es como yo te digo, Un bebé qué, Pero estos hermanos en armas,
lo habían impedido.

Bueno, tal vez es sólo el pueblo diciendo: "Pero no se dice también
que no hay humo sin fuego, así que ve y sé dónde está realmente la
verdad,

Sin embargo, era muy malo que Ivanov y era mejor tener
cuidado.

Nosotros, no hablamos con él en absoluto, sólo un poco yo con sus
hijos, pero eso es todo, ho, sólo brevemente, pero un poco de todos
modos.

Ivanov siempre tenía un gran látigo en las manos, una manía que
había mantenido desde su juventud, cuando era el guardián de los
renos allí, en su país septentrional de Europa.

*

Una noche ... Miré por la ventana y vi, un hombre bastante torpe
que se vistió y miró,

Un hombre, que seguramente debe ser un mendigo de las grandes
ciudades circundantes,

seguramente buscando un poco de calidez y comodidad, en el granero
de nuestro vecino de enfrente, el granero de Ivanov.

Ivanov era seguramente el hombre más fuerte y más alto de la aldea,
y parecía que podía levantar solo un gran tronco de árbol del
bosque. tomaría al menos cuatro hombres para levantarlo, este
tronco.

Ivanov, era realmente una fuerza real de la naturaleza.

En resumen, estaba diciendo que aquella noche miré silenciosamente
por la ventana de mi habitación, cuando de repente vi a un hombre
en el establo de ovejas de Ivanov.

Las ovejas no dejan de balir, lo que evidentemente sacó a Ivanov de
su casa. Ivanov fue directamente al establo de ovejas para ver qué
pasaba.

Lobos, En nuestra aldea, Nunca habían tenido, Finalmente, hasta
ahora, al menos, pero los perros hambrientos, Sí, Era mejor tener
cuidado de ellos.

Muchos perros abandonados habían vuelto a la naturaleza, y habrías
devorado la carne como un bife común,

Todos los días era que el ruso Ivanov volvía a la granja de ovejas
esa noche, y para ver lo que estaba pasando dentro.

*

Sólo unos minutos después de su regreso, Ivanov regresó con el
pobre malhumorado, a quien Ivanov sostenía con su látigo y el
mango,

Luchó con el pobre hombre, como pudo, y durante varios metros
Ivanov lo arrastró al suelo, fuera del granero.

El anciano gritó y pidió compasión, pero Ivánov le azotó
incesantemente.

Lo azotó una y otra vez, y lo azotó, para no ser detenido.

Yo estaba muy sorprendido de tener esto, fue muy aterrador ver y
pensé, en una verdadera pesadilla,

Entonces, para no oír los gritos del anciano, paré mis oídos.

Después de un momento ... Ivanov regresó a casa y dejó al pobre
desgraciado, medio muerto y tendido en el suelo.

Luego, después de largos minutos de espera ... Vi finalmente y con
dificultad, el viejo se puso de pie y se tambaleó mientras
caminaba.

Luego, lentamente, desapareció en el pequeño sendero y abandonó el
pueblo.

No hay necesidad de decir, Ivanov era realmente un hombre muy
malvado.

*

Al día siguiente ... le pregunté a mi padre,

"Papá, no escuchaste nada anoche ..."

Mi padre me respondió,

" No por qué…, "

Y yo le dije,

"Oí gritar ayer por la noche ... Fue Ivanov, que estaba sacando a
un anciano, allí y justo en frente de la casa ..."

Mi padre me respondió,

"Sí, lo sé ..., lo aprendí esta mañana ..., y por lo que parece,
era un mendigo de la gran ciudad ..."

Repliqué,

" Va bien…, "

Mi padre me respondió,

"Los cortes del látigo eran demasiado profundos ... Ellos
seguramente le cortarán la mano ... Arriesga el cangrejo, si no lo
hacen ..."

Lamentablemente, respondí a mi padre,

El pobre hombre.

Mi padre replicó,

"Está loco este Ivanov y un día ..., Él matará a alguien, seguro
..."

Mi padre se levantó y miró por la ventana, y añadió:

"No te acerques a su casa, ni a sus hijos más ..., Son matones ...,
Y él, es muy peligroso ..., Miranda ... Vale,"

Le respondí a mi padre,

"Es verdad que sus hijos parecen bastante raros ..., pero ya les he
hablado una vez ..."

Mi padre me interrumpió diciendo:

"No los frecuentes ..., su padre es un loco y es peligroso también
..., Está bien ..."

Sólo asintiendo, le respondí a mi padre.

Pero por la tarde y como de costumbre todos los días, vi a los tres
hermanos, los hijos de Ivanov, que estaban haciendo la salchicha
fuera.

Les dije por la ventana,

"No seas estúpido ..., de lo contrario ... Tu padre te azotará ...,
Claro ..."

Pero se burlaron de mis comentarios y se rieron, y luego fueron a
divertirse con las herramientas de su padre, como suelen
hacerlo.

*

La situación se deterioró en el pueblo ...

Luis de oro, Nadie viendo nunca, para nosotros los pobres, sólo
teníamos el derecho de pequeños centavos,

Los pequeños centavos, Estos son piezas de bronce o cobre, pero de
oro Luis, Nunca tuve ninguno.

Ivanov, nuestro vecino de enfrente, ya no vendía ovejas, ni la lana
para esa materia.

Los nobles y señores de nuestro condado, y desde hacía mucho
tiempo, ya no se vestían en la ingle y se vestían más bien con una
bonita cachemira de seda oriental y, a veces, incluso de
chinchilla. Para nada ,

Nosotros los mendigos, Sin parar, remendamos nuestra ropa y
teníamos más agujeros en nuestra ropa, que la tela original,

Sólo la madre de una niña y el nombre de Philaé, Passer todavía
recomienda a Ivanov el ruso.

Llamamos a la pequeña Philae, la pequeña princesa, porque su madre
gastó, el poco dinero, y ellos, en vestidos para Philae.

Sin embargo, sólo un cliente para Ivanov no era suficiente.

La hambruna se agitó en toda la aldea y toda la región, e incluso
toda Francia no estaba exenta de ella, pero yo estaba con mi padre,
iba a ser, él era carpintero y nos traía mucho más dinero, y lo que
Ivanov podría haber tenido con sus ovejas.

Ivanov, con el fin de sobrevivir, comenzó a matar y comer todas sus
ovejas,

En resumen, todo esto no predijo nada bueno, pero luego, nada bueno
en absoluto.

*
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